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Рисунки нумеруются в соответствии с порядком их упоминания в тексте. 
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Названия рисунков дублируются на английском языке. 

Рисунок 2. — Общее распространение Allium carinatum в Европе 
по [28] с дополнениями 



Figure 2. — Total distribution of Allium carinatum in Europe [28] 
with additions 

При размещении на одном изображении рисунков со сквозной 

нумерацией, подпись к рисункам оформляется следующим образом: 

Рисунки 2—6. — Boros schneideri (Panzer, 1795) и одно из мест его обитания: 2 — имаго; 3 — 
личинка; 4 — личинки на стволе сосны обыкновенной (кора удалена); 5 — имаго на стволе сосны 
обыкновенной (кора удалена); 6 — место обитания B. schneideri в окр. д. Тобулки, Пинский район 

Figures 2—6. — Boros schneideri (Panzer, 1795) and one of its habitats: 2 — adult; 3 — larva; 4 — 
larvae on the trunk of the scotch pine (without bark); 5 — adult on the trunk of the scotch pine (without bark); 

6 — habitat of B. schneideri near the village of Tobulki, Pinsk district 

ТРЕБОВАНИЯ К ТАБЛИЦАМ 

Таблицы и текст должны дополнять друг друга, а не дублировать. 

Таблицы нумеруются в соответствии с порядком их упоминания в тексте. 

Каждая таблица должна иметь краткое название и ссылки в тексте 

(например: таблица 1). Заголовки граф должны точно соответствовать их 

содержанию. В таблицах не должно быть пустых граф. 

Названия таблиц дублируются на английском языке. 

Т а б л и ц а  1. — Таксономический состав настоящих полужесткокрылых насекомых, учтенных на 
незарастающих участках внепойменных залежных лугов Березинского биосферного заповедника 

T a b l e  1. — The taxonomic composition of true bugs recorded in non-overgrowing areas of non-
floodplain fallow meadows of the Berezinsky Biosphere Reserve 
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1. Семейство CERATOCOMBIDAE

1 Ceratocombus coleoptratus (Zetterstedt, 1819) + + + 

2. Семейство SALDIDAE

2 Chartoscirta elegantula (Fallén, 1807) + 

3. Семейство TINGIDAE

3 Acalypta marginata (Wolff, 1804) + + + 

4 Acalypta nigrina (Fallén,1807) + 

5 Derephysia cristata (Panzer, 1806) + 

6 Derephysia foliacea (Fallén, 1807) + + 

7 Galeatus spinifrons (Fallén, 1807) + 

ТРЕБОВАНИЯ К СПИСКУ ЛИТЕРАТУРЫ 

Список литературы в конце статьи составляется по порядку ссылок в 

тексте и должен быть оформлен согласно СТБ 7.1-2024 (Библиографическая 

запись. Библиографическое описание.). Ссылки на неопубликованные 

работы (за исключением диссертаций) не допускаются. В 

список включаются только работы, использованные при подготовке статьи, 

отмеченные в тексте статьи. 

Библиографический список дублируется на английском языке 

(References) и оформляется с учетом требований международных баз 

цитирования. 

Формат пристатейных списков литературы должен соответствовать 

требованиям и стандартам MedLine (U.S. National Information Standards 

Organization NISO Z39.29-2005 [R2010]), что обеспечит в дальнейшем 

индексирование статьи в международных базах данных. При ссылке на 

журнальные статьи (наиболее частый источник информации для 

цитирования) следует придерживаться шаблона. 

В качестве приемлемого варианта описания статей предлагаем формат, 

приближенный к стандарту Harvard (из него удалены запятые между 

фамилией автора и инициалами, удален «&» перед последним автором, 

заглавие статьи указывается без кавычек, год перенесен после названия 

журнала, разделитель заглавия статьи и название журнала заменен точкой). 

Название статьи и журнала не следует разделять знаком «//». Для 

описания даты выхода, тома, номера журнала и страниц, на которых 

опубликована статья, следует использовать сокращенный формат записи. В 

библиографическом описании каждого источника должны быть 

представлены ВСЕ АВТОРЫ. В случае, если у публикации более 4 авторов, 

то после 3-го автора необходимо поставить сокращение «и др.» или “et al.”. 

Недопустимо сокращать название статьи и журнала. 
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комитета). 
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ВНИМАНИЕ! Адрес электронной почты автора, указанного как 

контактное лицо для переписки, будет опубликован для связи с коллективом 

авторов в тексте статьи, и будет в свободном виде доступен пользователям 

сети Интернет и подписчикам печатной версии журнала. 

 

 


